
רָא אֵלָיו ה '  םהצו אי און דער אויבערשטער האט זיך באוויזן א) וַיֵּ

אֵלֹנֵי מַמְרֵא   פון ממרא די גלייכע פלעצעראין  בְּ

ב  זיצטאון ער  וְהוּא יֹשֵׁ

תַח  ר פון דעם געצעלטהטי םביי הָאֹהֶל -פֶּ

חֹם הַיּוֹם:  איז געווען הייס ווען דער טאג כְּ

א עֵינָיו ָ שּׂ  ון ער האט אויפגעהויבן זיינע אויגןא ב) וַיִּ

רְא   און ער האט געזעהן וַיַּ

ים ה אֲנָשִׁ לֹשָׁ  און אט דריי מענטשן וְהִנֵּה שְׁ

בִים עָלָיו  םהעבן אינ שטייען נִצָּ

רְא   און ער האט פארשטאנען וַיַּ

רָץ לִקְרָאתָם  קעגן זיינטאון ער איז געלאפן א וַיָּ

תַח הָאֹהֶל   ר פון דעם געצעלטהטיפון די  מִפֶּ

חוּ  תַּ שְׁ  קטואון ער האט זיך געב וַיִּ

 צו די ערד אָרְצָה: 

 און ער האט געזאגט ג) וַיֹּאמַר 

 )רןאמיינע הט  (נאך א פשט: -ג אֲדֹנָי 

עֵינֶיךָ  נָא מָצָאתִי-אִם  אין דיינע אויגןחן  אויב איך האב געפונעןאיך בעט דיר  חֵן בְּ

 גיין ריבערזאלסט נישט א רדיבעהט איך  נָא תַעֲבֹר -אַל

ךָ:   דיין קנעכטאויף פון  מֵעַל עַבְדֶּ

ח נָא  עס זאל גענומען ווערןאיך בעט  ד) יֻקַּ

 אביסל וואסער מְעַט מַיִם 

 אייערע פיסאייך אפ  און וואשט רַגְלֵיכֶםוְרַחֲצוּ 

עֲנוּ  ָ  אהן זיך שפארטאון  וְהִשּׁ

חַת הָעֵץ:   ם בויםנטער דעוא תַּ

 און איך וועל נעמען  ה) וְאֶקְחָה 

 א שטיקל ברויט פַת לֶחֶם 

כֶםוְסַעֲדוּ   ץאייער האר שפארט אןאון  לִבְּ

עֲבֹרוּ  אַחַר  גיין ריבערוועט איר אנאכדעם  תַּ

ן  י עַל כֵּ םכִּ  צוליב דעם וויל איהר זענט אריבער געגאנגען עֲבַרְתֶּ

כֶם   כטאייער קנע אויף עַל עַבְדְּ

 און זיי האבן געזאגט וַיֹּאמְרוּ 

ה  עֲשֶֹ ן תַּ  ןמאכאזוי זאלסטו  כֵּ

 : רְתָּ בַּ ר דִּ אֲשֶׁ  אזוי ווי דו האסט גערעדט כַּ

 געאיילט זיך און אברהם האט  ו) וַיְמַהֵר אַבְרָהָם 

 צום געצעלט הָאֹהֱלָה 

רָה   צו שרה אֶל שָֹ

 און ער האט געזאגט וַיֹּאמֶר 

 ייל צוא מַהֲרִי 

לֹשׁ סְאִים   מעהל דריי סאה קֶמַחשְׁ

 ל מעהלזעמ סֹלֶת 

י   אויס קנעט לוּשִׁ

י עֻגוֹת:  ךאאון מאך קיכל וַעֲשִֹ

קָר   און צו די רינדער ז) וְאֶל הַבָּ

 איז אברהם געלאפן  רָץ אַבְרָהָם 



ח  קַּ  און ער האט גענומען וַיִּ

קָר  ן בָּ  רינד רא יונגע בֶּ

 כעריוויא  רַךְ 

 ערגוטא און  וָטוֹב 

ן  תֵּ  געגעבןדאס און ער האט  וַיִּ

עַר   צו דעם יונג אֶל הַנַּ

 און ער האט זיך געאיילט  וַיְמַהֵר 

 פארטיג ם צו מאכןהאי לַעֲשֹוֹת אֹתוֹ: 

ח  קַּ  און ער האט גענומען ח) וַיִּ

 ךאאון מיל פוטער וְחָלָבחֶמְאָה 

קָר -וּבֶן  רינדר נגעיו ראון דע הַבָּ

ה  ר עָשָֹ  פארטיג וואס ער האט געמאכט אֲשֶׁ

ן  תֵּ  פאר זיי און ער האט געגעבן לִפְנֵיהֶםוַיִּ

 שטייטאון ער  וְהוּא עֹמֵד 

 ן זיינעב עֲלֵיהֶם 

חַת הָעֵץ   אונטער דעם בוים תַּ

 און זיי האבן געגעסן וַיֹּאכֵלוּ: 

 און זיי האבן געזאגט ט) וַיֹּאמְרוּ 

 ם הצו אי יו אֵלָ 

ךָ  תֶּ רָה אִשְׁ  איז שרה דיין ווייב אוווא אַיֵּה שָֹ

 און ער האט געזאגט וַיֹּאמֶר 

 זי אין געצעלטאיז אט  הִנֵּה בָאֹהֶל: 

 און ער האט געזאגט י) וַיֹּאמֶר 

 קערן צו דיראומ ךזיוועל איך  אומקערן אָשׁוּב אֵלֶיךָ שׁוֹב 

עֵת   צייטאיבער א יאהר אין דער  כָּ

ה   לעבעדיגערהייט חַיָּ

 אינגאלעא  און אט וועט זיין בֵן וְהִנֵּה

ךָ  תֶּ רָה אִשְׁ  שרה דיין ווייב צו  לְשָֹ

רָה שֹׁמַעַת   און שרה האט געהערט וְשָֹ

תַח הָאֹהֶל   ר פון דעם געצעלטהביי די טי פֶּ

 דעם מלאךנטער ור איז געוועהן אהאון די טי וְהוּא אַחֲרָיו: 

רָה יא)   און אברהם און שרה  וְאַבְרָהָם וְשָֹ

 געווען אלטשוין זענען  זְקֵנִים 

אִים  מִיםבָּ יָּ  אין די טעגזיי זענען געקומען  בַּ

רָהחָדַל   צו זיין צו שרה אויפגעהערט שוין עס האט לִהְיוֹת לְשָֹ

ים: שִׁ נָּ  ווייבעריונגע דער שטייגער אזוי ווי  אֹרַח כַּ

צְחַק רָה  יב) וַתִּ  און שרה האט געלאכט שָֹ

הּ  קִרְבָּ  איהר אין בְּ

 ןאזוי צו זאג לֵאמֹר 

  די עלטערקייטנאכדעם  אַחֲרֵי בְלתִֹי 

י   יונגקייט) א(גלאטקייט א  זיין צו מיר וועט עֶדְנָההָיְתָה לִּ

 אלטדאך און מיין האר איז  וַאדֹנִי זָקֵן:

 צו אברהם ר אויבערשטער האט  געזאגטאון דע אֶל אַבְרָהָםיג) וַיֹּאמֶר ה' 

ה זֶּה  רָהלָמָּ  האט שרה געלאכטפארוואס  צָחֲקָה שָֹ



 זאגן  אזוי צו לֵאמֹר 

 'ןאמתאין דער דען אויך  צו הַאַף אֻמְנָם 

 ן ירוגעבאיך וועל  אֵלֵד 

י:   אלט דאך און איך בין  וַאֲנִי זָקַנְתִּ

לֵא    (אפגעהאלטן) איז פארהוילןדען צו  יד) הֲיִפָּ

 דער אויבערשטער פון מה' 

בָר  א זאך דָּ

 צו די באשטימטע צייט לַמּוֹעֵד 

 צו דיר קערןזיך אומוועל איך  אֵלֶיךָ אָשׁוּב 

עֵת   איבער א יאהר אין דער צייט כָּ

ה    לעבעדיגערהייט חַיָּ

רָה   אינגאלע א און צו שרה וועט זיין בֵן:וּלְשָֹ

כַחֵשׁ שָֹ   און שרה האט געלייקנט רָה טו) וַתְּ

 אזוי צו זאגן לֵאמֹר 

י   איך האב נישט געלאכט לֹא צָחַקְתִּ

י יָרֵאָה   ווייל זי האט מורא געהאט כִּ

 און ער (ה') האט געזאגט וַיֹּאמֶר 

  שט אזויני לֹא 

י  :כִּ  דו האסט יא געלאכט נאר צָחָקְתְּ

קֻמוּ  יםטז) וַיָּ ם הָאֲנָשִׁ ָ  פון דארט זענען אויפגעשטאנעןי מענטשן דאון  מִשּׁ

קִפוּ  שְׁ  און זיי האבן געקוקט  וַיַּ

נֵי סְדֹם   סדום ארפ ףאוי עַל פְּ

 און אברהם  וְאַבְרָהָם 

ם   מיט זייגייט  הֹלֵךְ עִמָּ

חָם:  לְּ  זיי צו באגלייטן  לְשַׁ

 און דער אויבערשטער האט געזאגט יז) וה' אָמָר 

ה אֲנִי  וועל איך פארדעקןצו דען   הַמֲכַסֶּ

 פון אברהם מֵאַבְרָהָם 

ה:  ר אֲנִי עֹשֶֹ  גיי מאכןוואס איך  אֲשֶׁ

 און אברהם יח) וְאַבְרָהָם 

 זייןדאך זיין וועט ער  הָיוֹ יִהְיֶה

דוֹל   פאלק ערצו א גרויס לְגוֹי גָּ

 עשטארקא און  וְעָצוּם 

 םהאין אי וועלן זיך בענטשן זייאון  בוֹ וְנִבְרְכוּ 

 לאנדפון די  אלע פעלקער הָאָרֶץ:כֹּל גּוֹיֵי 

יו  י יְדַעְתִּ  ם ליבהווייל איך האב אי יט) כִּ

הלְמַעַן  ר יְצַוֶּ  וועט אנזאגןוואס ער  פון וועגן אֲשֶׁ

נָיו   זיהן זיינע אֶת בָּ

יתוֹ   און זיין הויז געזונד וְאֶת בֵּ

 םהנאך אי אַחֲרָיו 

מְרוּ   היטן אפן וועליי אז ז וְשָׁ

רֶךְ ה'  דעם וועג פון אויבערשטן  דֶּ

 מאכןצו  לַעֲשֹוֹת 

טצְדָקָה  פָּ  און דין גערעכטיגקייט וּמִשְׁ



 פון וועגן לְמַעַן 

 ברענגען וועטדער אויבערשטער אז  הָבִיא ה'

 אויף אברהם עַל אַבְרָהָם 

ר  בֶּ ר דִּ  םהועגן איו דאס וואס ער האט גערעדט עָלָיו:אֵת אֲשֶׁ

 און דער אויבערשטער האט געזאגט כ) וַיֹּאמֶר ה'

 פון סדום און עמורהגעשריי  ערד סְדֹם וַעֲמֹרָהזַעֲקַת 

ה  י רָבָּ  אז ס'איז שוין געווארן גרויס כִּ

אתָם   און זייער זינד וְחַטָּ

י כָבְדָה מְאֹד:   איז זייער שווער ס' אז כִּ

 נידערןאראפעצט וועל יאיך  כא) אֵרֲדָה נָּא 

 און איך וועל זעהן  וְאֶרְאֶה 

צַעֲקָתָהּ   ר געשרייהאזוי ווי אי צו הַכְּ

אָה אֵלַי   צו מיר קומטוואס  הַבָּ

  מאכטהאבן זיי גע עָשֹוּ 

לָה   וויל איך זיי פארלענדן כָּ

 און אויב נישט וְאִם לֹא 

 וועל איך וויסן וואס צו טוהן אֵדָעָה: 

פְ  יםנוּ כב) וַיִּ ם הָאֲנָשִׁ ָ  פון דארטהאבן זיך געקערט ן די מענטשאון  מִשּׁ

לְכוּ   און זיי זענען געגאנגען  וַיֵּ

 סדוםצו  סְדֹמָה 

 און אברהם וְאַבְרָהָם 

 ער שטייט נאך עוֹדֶנּוּ עֹמֵד 

 פאר דעם אויבערשטן  לִפְנֵי ה': 

שׁ אַבְרָהָם  גַּ  און אברהם האט גענעהנט  כג) וַיִּ

 און ער האט געזאגט וַיֹּאמַר 

ה  סְפֶּ  וועסטו אויך פארלענדן דען צו  הַאַף תִּ

ע:  יק עִם רָשָׁ  א צדיק  מיט א רשע צַדִּ

 טאמער עס איז דא כד) אוּלַי יֵשׁ 

יקִם  ים צַדִּ ִ  פופציג צדיקים  חֲמִשּׁ

תוֹךְ הָעִיר   שטאט  עםד אין בְּ

ה  סְפֶּ  ך פארלענדןדען וועסטו אויצו  הַאַף תִּ

א  ָ  ן און דו וועסט נישט פארגעב וְלֹא תִשּׂ

קוֹם   צו דעם ארט  לַמָּ

יקִםלְמַעַן  דִּ ים הַצַּ ִ  די פופציג צדיקים וועגןפון  חֲמִשּׁ

הּ:  קִרְבָּ ר בְּ  רהוואס זענען אין אי אֲשֶׁ

ךָ   איז צו דיר  ארמיטןפ כה) חָלִלָה לְּ

  מאכןפון צו  מֵעֲשֹת 

בָר הַ  דָּ  אזי ווי די זאך  זֶּה כַּ

 יטן וצו ט לְהָמִית 

ע  יק עִם רָשָׁ  א צדיק מיט א רשע צַדִּ

 זיין וועטאון עס  וְהָיָה 

יק  דִּ  דער צדיק אזוי ווי  כַצַּ

ע  רָשָׁ  אזוי ווי דער רשע כָּ

ךְ   איז צו דיר פארמיטן  חָלִלָה לָּ



ל הָאָרֶץהֲשׁפֵֹט   אנצע וועלטדי גדער וואס משפט  ]צו דען[ כָּ

ה  ט:לֹא יַעֲשֶֹ פָּ  ן דיןריכטיגא  ןמאכזאל נישט  מִשְׁ

 און דער אויבערשטער האט געזאגט כו) וַיֹּאמֶר ה'

 אין  סדום טרעפן אויב איך וועל בִסְדֹםאִם אֶמְצָא 

יקִם  ים צַדִּ ִ  פופציג צדיקים  חֲמִשּׁ

תוֹךְ הָעִיר   ן די שטאט אי בְּ

אתִי   ארגעבןוועל איך פ וְנָשָֹ

קוֹם -לְכָל  צו דעם גאנצן ארט הַמָּ

עֲבוּרָם:   וועגן זיי בַּ

עַן אַבְרָהָם   און אברהם האט געענפערט  כז) וַיַּ

 און ער האט געזאגט  וַיֹּאמַר 

רהִנֵּה נָא  י לְדַבֵּ  רעדן געוואלטהאב איך  אט יעצט הוֹאַלְתִּ

 דער אויבערשטערצום  ה'-אֶל

 שאון אַ  דאך ערדבין (וואלט דאך געקענט זיין) און איך  פֶר:עָפָר וָאֵ וְאָנֹכִי 

 פעלן ס'וועט טאמער  כח) אוּלַי יַחְסְרוּן 

יקִם  דִּ ים הַצַּ ִ  פון די פופציג צדיקים חֲמִשּׁ

ה  ָ  ףעפינ חֲמִשּׁ

חִית   וועסט  פארדארבן וצו ד הֲתַשְׁ

ה  ָ חֲמִשּׁ  ףעפינדי וועגן  בַּ

ל-אֶת  צע שטאט די גאנ הָעִיר -כָּ

 און ער האט געזאגט וַיֹּאמֶר 

חִית   איך וועל נישט פארדארבן לֹא אַשְׁ

ם -אִם  דארט  טרעפן אויב איך וועל  אֶמְצָא שָׁ

ה:  ָ עִים וַחֲמִשּׁ  ף און פערציגינעפ אַרְבָּ

 נאךט פארמערט אאון ער ה כט)  וַיֹּסֶף עוֹד 

ר אֵלָיו   םהצו רעדן צו אי לְדַבֵּ

 און ער האט געזאגט  וַיֹּאמַר

ם  צְאוּן שָׁ  דארט וועלן געפונען ווערןעס טאמער  אוּלַי יִמָּ

עִים   צדיקיםפערציג  אַרְבָּ

 און ער האט געזאגט וַיֹּאמֶר 

ה   ן מאכאיך וועל נישט  לֹא אֶעֱשֶֹ

עִים:  עֲבוּר הָאַרְבָּ  וועגן די פערציגפון  בַּ

 און ער האט געזאגט ל)  וַיֹּאמֶר 

 ט-ג צו זאל נישט פארדריסען'איך בעט ס לַה'ל נָא יִחַר אַ 

רָה   און איך וועל רעדן וַאֲדַבֵּ

ם  צְאוּן שָׁ  דארט געפונען ווערן וועלן ס'טאמער  אוּלַי יִמָּ

ים  לֹשִׁ  צדיקיםדרייסיג  שְׁ

 און ער האט געזאגט וַיֹּאמֶר 

ה   ן מאכאיך וועל נישט  לֹא אֶעֱשֶֹ

 דארט טרעפן אויב איך וועל  ם אֶמְצָא שָׁ -אִם

ים:  לֹשִׁ  צדיקים דרייסיג שְׁ

 און ער האט געזאגט לא)  וַיֹּאמֶר 

י -הִנֵּה רנָא הוֹאַלְתִּ  רעדעןהאב איך געוואלט יעצט אט  לְדַבֵּ

 צום אויבערשטן ה'-אֶל



ם  צְאוּן שָׁ  וועלן געפונען ווערן דארטס'טאמער  אוּלַי יִמָּ

רִים   צדיקים גצוואנצי עֶשְֹ

 און ער האט געזאגט וַיֹּאמֶר 

חִית   איך וועל נישט פארדארבן לֹא אַשְׁ

רִים:  עֲבוּר הָעֶשְֹ  וועגן די צוואנציגפון  בַּ

 און  ער האט געזאגט לב) וַיֹּאמֶר 

 ט-צו ג איך בעט עס זאל נישט פארדריסן לַה'אַל נָא יִחַר 

רָה   און איך וועל רעדן  וַאֲדַבְּ

עַם אַךְ   מאהל דינאר  הַפַּ

ם  צְאוּן שָׁ  וועלן געפונען ווערן דארטס'טאמער  אוּלַי יִמָּ

רָה   צדיקיםצעהן  עֲשָֹ

 און ער האט געזאגט וַיֹּאמֶר 

חִית   איך וועל נישט פארדארבן לֹא אַשְׁ

רָה:  עֲבוּר הָעֲשָֹ  צדיקיםוועגן די צעהן פון  בַּ

לֶךְ ה'   געגאנגען אוועקטער איז און דער אויבערש לג) וַיֵּ

ה  לָּ ר כִּ אֲשֶׁ  אזוי ווי ער האט געענדיגט  כַּ

ר   צו אברהם צו רעדן אֶל אַבְרָהָםלְדַבֵּ

ב לִמְקֹמוֹ:וְאַבְרָהָם   האט זיך צוריקגעקערט צו זיין ארט און אברהם שָׁ

 שלישי 

בֹאוּ  לְאָכִיםא) וַיָּ נֵי הַמַּ  מען זענען געקואון די צוויי  מלאכים  שְׁ

 סדום צו סְדֹמָה 

עֶרֶב   טפארנאכ בָּ

ב    זיצטאון לוט  וְלוֹט יֹשֵׁ

עַר שַׁ  טויער פון סדום  ביים סְדֹם -בְּ

 און לוט האט געזעהן לוֹט -וַיַּרְא

קָם   קעגן זיינטאאיז ער אויפגעשטאנען  לִקְרָאתָםוַיָּ

חוּ  תַּ שְׁ יִםוַיִּ  ניםפמיט זיין און ער האט זיך געבוקט  אַפַּ

 צו די ערד אָרְצָה: 

 און ער האט געזאגט ב)  וַיֹּאמֶר 

 רןאבעט מיינע ה איך אט אֲדֹנַי -הִנֶּה נָּא

 אפ זיךקערט איך בעט אייך  סוּרוּ נָא 

כֶם -אֶל ית עַבְדְּ  פון אייער קנעכט  די שטוב צו בֵּ

 און נעכטיגט  וְלִינוּ 

 אייערע פיס אייך אפאון וואשט  וְרַחֲצוּ רַגְלֵיכֶם 

ם  מְתֶּ כַּ  ןויפשטייר וועט אהאון אי וְהִשְׁ

ם  כֶםוַהֲלַכְתֶּ  צו אייער וועגר וועט גיין האון אי לְדַרְכְּ

 און זיי האבן געזאגט וַיֹּאמְרוּ 

 שט אזויני לּאֹ 

י בָרְחוֹב   נאר אין די גאס כִּ

 וועלן מיר נעכטיגן  נָלִין: 

פְצַר ם מְאֹד -ג) וַיִּ  ביי זיי זייער געבעטן ךער האט זי און בָּ

סֻרוּ   םהצו איאפגעקערט זיך און זיי האבן  אֵלָיווַיָּ

בֹאוּ  יתוֹ -אֶלוַיָּ  שטובצו זיין  און זיי זענען געקומען בֵּ

עַשֹ לָהֶם  הוַיַּ תֶּ  סעודה א און ער האט געמאכט צו זיי מִשְׁ



 ער געבאקן מצות האט און  וּמַצּוֹת אָפָה 

 און זיי האבן געגעסן  לוּ: וַיֹּאכֵ 

בוּ  כָּ  זיי האבן זיך געלייגט איידער  ד) טֶרֶם יִשְׁ

י הָעִיר   און די מענטשן פון די שטאט  וְאַנְשֵׁ

י סְדֹם   מענטשן פון סדום די  אַנְשֵׁ

 האבן ארוםגערינגגלט נָסַבּוּ 

יִת -עַל  שטובאויף דעם  הַבַּ

עַר   עאלטדי און ביז  עיונגדי פון  וְעַד  זָקֵןמִנַּ

ל  הָעָם   פאלק רגאנצע ערד כָּ

צֶה:   די אנדערע ברעג שטאטפון  מִקָּ

קְרְאוּ   צו לוטאון זיי האבן גערופן  לוֹט-אֶלה) וַיִּ

 םהצו אי און זיי האבן געזאגט לוֹ וַיֹּאמְרוּ 

ים   זענען די מענטשן אוווא אַיֵּה הָאֲנָשִׁ

ר אוּ -אֲשֶׁ  צו דיר זענען געקומען וואס זיי אֵלֶיךָ בָּ

יְלָה   די נאכט הַלָּ

 זיי ארויס יהצ הוֹצִיאֵם 

 צו אונז אֵלֵינוּ 

 ןוויסאון מיר וועלען זיי  וְנֵדְעָה אֹתָם: 

צֵא אֲלֵהֶם לוֹט   און לוט איז ארויס צו זיי ו) וַיֵּ

תְחָה   רהצו דיר טי הַפֶּ

לֶת   ר האון די טי וְהַדֶּ

 סןהאט ער פארשלא סָגַר 

 ם האונטער אי אַחֲרָיו: 

 און ער האט געזאגט ז) וַיֹּאמַר

רֵעוּ:נָא אַחַי -אַל ר זאלט נישט האיברידער איך בעהט אייך מיינע  תָּ
 שלעכטס טוהן

 אט איז דא צו מיר נָא לִי -ח) הִנֵּה

י בָנוֹת  תֵּ  צוויי טעכטער שְׁ

ר לֹא יָדְעוּ אִישׁ   תונה געהאט צו א מאןנישט חנאכוואס זיי האבן  אֲשֶׁ

א אֶתְהֶן -אוֹצִיאָה  איך וועל זיי יעצט ארויסציהען  נָּ

 צו אייך  אֲלֵיכֶם 

 ט צו זיימאכאון  וַעֲשֹוּ לָהֶן 

טּוֹב  עֵינֵיכֶםכַּ  אין אייערע אויגןגעפעהלט אייך אזוי ווי עס  בְּ

ים הָאֵלרַק   צו די מענטשןנאר  לָאֲנָשִׁ

עֲשֹוּ דָבָר -אַל  גארנישט מאכןאלט איר ז תַּ

י ן -עַל-כִּ אוּ כֵּ  געקומעןשוין זיי זענען באלד ווי בָּ

צֵל קֹרָתִי:   דאך אין דעם שאטן פון מיין בְּ

 און זיי האבן געזאגט ט) וַיֹּאמְרוּ 

 ווייטער  דערנענטער זיך אויף הָלְאָה -גֶּשׁ 

 און זיי האבן געזאגט וַיֹּאמְרוּ 

אהָאֶחָד   איז געקומען וואוינען ר איינערדע לָגוּר-בָּ

פוֹט  פֹּט שָׁ שְׁ  משפטמשפט א ג' האטאון ער  וַיִּ

ה   יעצט  עַתָּ

 וועלען מיר שלעכטס טוהן צו דיר נָרַע לְךָ 



 מער פון זיי  מֵהֶם 

פְצְרוּ    געבעטן און זיי האבן שטארק וַיִּ

לוֹט   אין דעם מענטש אין לוט בָאִישׁ בְּ

 זייער מְאֹד 

שׁוּ וַיִּ   און זיי האבן גענעהנט  גְּ

לֶת:  בֹּר הַדָּ  רהצו צוברעכן די טי לִשְׁ

ים  לְחוּ הָאֲנָשִׁ שְׁ  און די מענטשן האבן אויסגעשטרעקט י) וַיִּ

 נטעה עזייער יָדָם -אֶת

בִיאוּ   געברענגט אריינאון זיי האבן  וַיָּ

 דעם לוט לוֹט-אֶת

יְתָהאֲלֵיהֶם   באין שטו צו זיי הַבָּ

לֶת -וְאֶת  ר האון די טי הַדֶּ

 האבן זיי פארשלאסן סָגָרוּ: 

ים -יא) וְאֶת  און די מענטשן  הָאֲנָשִׁ

יִת  תַח הַבַּ ר פֶּ  שטובוואס זענען ביי די טיר פון  אֲשֶׁ

 האבן זיי געשלאגן הִכּוּ 

נְוֵרִים  סַּ  מיט בלינדקייט בַּ

טֹן וְעַד דוֹל -מִקָּ  דעם גרעסטןן ביז או ענסטןקלדעם פון  גָּ

לְאוּ   געווארן פארמאטערטאון זיי זענען  וַיִּ

תַח:  רהדי טי טרעפןצו  לִמְצֹא הַפָּ

ים   און די מענטשן האבן געזאגט יב) וַיֹּאמְרוּ הָאֲנָשִׁ

 צו לוט לוֹט -אֶל

 וועמען האסטו נאך דא לְךָ פֹה -עֹד מִי

 א איידעם  חָתָן 

 ןהאון דיינע זי וּבָנֶיךָ 

 און דיינע טעכטער וּבְנֹתֶיךָ 

ר עִירלְךָ -וְכֹל אֲשֶׁ  אין שטאט און אלעס וואס איז צו דיר בָּ

 ארויס יהצ הוֹצֵא 

קוֹם: -מִן  פון דעם ארט  הַמָּ

חִתִים אֲנַחְנוּ  י מַשְׁ  פארדארבן  אונז גייעןווייל  יג) כִּ

קוֹם הַזֶּה -אֶת  ארט  םדע הַמָּ

י  איז גרויס ווייל ס' גָדְלָה -כִּ

 זייער געשריי צַעֲקָתָם 

נֵי ה'-אֶת  פאר דעם אויבערשטן  פְּ

חֵנוּ ה' לְּ  און דער אויבערשטער האט אונז געשיקט וַיְשַׁ

חֲתָהּ:   צו פארדארבן איהר לְשַׁ

צֵא לוֹט   און  לוט איז ארויס יד) וַיֵּ

ר   און ער האט גערעדט  וַיְדַבֵּ

 ימערצו זיינע אייד חֲתָנָיו -אֶל

 זיינע טעכטער  מעןנוהאבן געזיי וואס (און אויך צו די)  בְנֹתָיולֹקְחֵי 

 און ער האט געזאגט וַיֹּאמֶר 

 שטייט אויף קוּמוּ 

אוּ   גייט ארויס  צְּ

קוֹם הַזֶּה -מִן  פון דעם ארט הַמָּ



י חִית ה'-כִּ  ט גייט פארדארבן-גווייל  מַשְׁ

 שטאט עםד הָעִיר -אֶת

 איז געווען  ראון ע וַיְהִי 

  ער לאכטאזוי ווי  כִמְצַחֵק 

עֵינֵי חֲתָנָיו:   אין די אויגן פון זיינע איידימער בְּ

חַר עָלָה טו) וּכְמוֹ  ַ איז  ) פריהמארגןמארגן שטערן(דער  און אזוי ווי הַשּׁ
 אויפגעגאנגען

לְאָכִים  אִיצוּ הַמַּ  די מלאכים געאיילטהאבן  וַיָּ

לוֹט   לוטאין  בְּ

 אזוי צו זאגן לֵאמֹר 

 שטיי אויף  קוּם 

ךָ -קַח אֶת תְּ  נעם דיין ווייב אִשְׁ

י בְנֹתֶיךָ -וְאֶת תֵּ  און דיינע צוויי טעכטער שְׁ

מְצָאֹת   אין שטובגעפונען זיך זיי וואס  הַנִּ

ן פֶה -פֶּ סָּ  וועסט פארלענדט ווערןדו טאמער  תִּ

עֲוֹן הָעִיר:   שטאט  םן דענד פויוועגן די ז בַּ

תְמַהְמָהּ   זוימטפאראון ער האט זיך  טז) וַיִּ

ים  חֲזִיקוּ הָאֲנָשִׁ   האלטןאון די מענטשן האבן אנגע וַיַּ

יָדוֹ   אין זיי האנט בְּ

תּוֹ   און אין די  האנט פון זיין ווייב וּבְיַד אִשְׁ

י בְנֹתָיו  תֵּ  עראון אין די  האנט פון זיינע צוויי טעכט וּבְיַד שְׁ

חֶמְלַת ה' אויף געהאט רחמנות  ווייל דער אויבערשטער האט עָלָיו בְּ
 םהאי

 און זיי האבן אים ארויסגעצויגן  וַיֹּצִאֻהוּ 

חֻהוּ  נִּ  אוועק געלייגטם האון זיי האבן אי וַיַּ
 שטאט  אינדרוסן פון מִחוּץ לָעִיר: 

 און ס'איז געווען (יז) וַיְהִי

 י ווי זיי האבן זיי ארויסגעצויגןאזו כְהוֹצִיאָם אֹתָם

 אינדרויסן הַחוּצָה

 און ער האט געזאגט וַיֹּאמֶר

ךָ  לֵט עַל נַפְשֶׁ  ראטעווע זיך אויף דיין לייב (לעבן) הִמָּ

יט אַחֲרֶיךָ  בִּ  זאלסט נישט קוקן אונטער דיר אַל תַּ

עֲמֹד  און דו זאלסט נישט שטיין וְאַל תַּ

ר כָּ כָל הַכִּ  גאנצן גלייכן פלאץאין דעם  בְּ

 צו דעם בארג הָהָרָה 

לֵט  זאלסטו זיך ראטעווען הִמָּ

פֶה: סָּ ן תִּ  טאמער וועסטו פארלענדט ווערן פֶּ

 און לוט האט געזאגט צו זיי (יח) וַיֹּאמֶר לוֹט אֲלֵהֶם

 איך בעט דיר נישט אזוי אַל נָא

 דער אויבערשטער ה':

 אט יעצט (יט) הִנֵּה נָא

ךָ חֵן מָצָא  האט דיין קנעכט געפונען חן עַבְדְּ

עֵינֶיךָ   אין דיינע אויגן בְּ

ךָ  ל חַסְדְּ גְדֵּ  און דו האסט געגרויסט דיין חסד וַתַּ



דִי יתָ עִמָּ ר עָשִׂ  וואס דו האסט געמאכט מיט מיר אֲשֶׁ

י  צו לאזן לעבן מיין לייב לְהַחֲיוֹת אֶת נַפְשִׁ

 ועל נישט קענעןאון איך ו וְאָנֹכִי לֹא אוּכַל

לֵט  זיך צו ראטעווען לְהִמָּ
 צו דעם בארג הָהָרָה

קַנִי  דְבָּ ן תִּ  טאמער ס'וועט זיך באהעפטן אין מיר פֶּ

 די שלעכטס הָרָעָה

י:  און איך וועל שטארבן (אויפן וועג) וָמַתִּ

 אט יעצט (כ) הִנֵּה נָא

 די שטאט צוער הָעִיר הַזֹּאת

 יז א נייע שטאט)איז נאנט (ס'א קְרֹבָה

ה מָּ  צו אנטלויפן דארט לָנוּס שָׁ

 און ס'איז א קליינע שטאט (ווייניג עבירות) וְהִוא מִצְעָר

ה מָּ לְטָה נָא שָׁ  איך בעט דיר איך זאל זיך ראטעווען דארט אִמָּ

 ס'איז דאך א קליינע שטאט הֲלֹא מִצְעָר הִוא

י:  לעבן און מיין לייב וועט בלייבן וּתְחִי נַפְשִׁ

   רביעי

 און ער האט געזאגט צו איהם (דער מלאך צו לוט) (כא) וַיֹּאמֶר אֵלָיו

אתִי פָנֶיךָ   אט האב איך אויפגענומען דיין פנים הִנֵּה נָשָׂ

בָר הַזֶּה ם לַדָּ  אויך צו די זאך גַּ

י י הָפְכִּ  אז איך זאל נישט איבערקערן לְבִלְתִּ

 די שטאט אֶת הָעִיר

ר דִּ  :אֲשֶׁ רְתָּ  וואס דו האסט גערעדט בַּ

 אויף גיך (כב) מַהֵר

ה מָּ לֵט שָׁ  ראטעווע זיך דארטן הִמָּ

בָר י לֹא אוּכַל לַעֲשׂוֹת דָּ  ווייל איך קען נישט טאהן קיין שום זאך כִּ

ה מָּ אֲךָ שָׁ  ביז דו וועסט קומען דארטן עַד בֹּ

ן  דעריבער עַל כֵּ

 האט ער גערופן קָרָא

ם הָעִיר  דער נאמען פון דעם שטאט שֵׁ

 צוער צוֹעַר:

מֶשׁ יָצָא עַל הָאָרֶץ ֶ  די זוהן איז ארויס אויף דער ערד (כג) הַשּׁ

א  און לוט איז געקומען וְלוֹט בָּ

 אין צוער צֹעֲרָה:

 ט האט געמאכט רעגענען-און ג הִמְטִיר ה'(כד) וַ 

 אויף סדום און אויף עמורה עַל סְדֹם וְעַל עֲמֹרָה

 שוועבל מיט פייער פְרִית וָאֵשׁ גָּ 

 פון דער אויבערשטער ה'מֵאֵת 

מָיִם: ָ  פון דעם הימל מִן הַשּׁ

הֲפֹךְ (  און ער האט איבערגעקערט כה) וַיַּ

 די שטעט אֶת הֶעָרִים הָאֵל

ר כָּ ל הַכִּ  און דעם גאנצן גלייכן פלאץ וְאֵת כָּ

בֵי הֶעָרִים ל ישְׁ  ינער פון די שטעטאון די אלע איינוואו וְאֵת כָּ

 און די שפראצונג פון דער ערד וְצֶמַח הָאֲדָמָה:



תּוֹ  ט אִשְׁ בֵּ  און זיין ווייב האט געקוקט (כו) וַתַּ

 פון אונטער איהם מֵאַחֲרָיו

הִי  און זי איז געווארן וַתְּ

 א שטיק זאלץ נְצִיב מֶלַח:

בֹּקֶר ם אַבְרָהָם בַּ כֵּ שְׁ  יפגעשטאנען פריה אינדערפריאון אברהם איז או (כז) וַיַּ

קוֹם  צו דעם ארט אֶל הַמָּ

ם ר עָמַד שָׁ  וואס ער איז דארטן געשטאנען אֲשֶׁ

נֵי   פאר דעם אויבערשטן :ה'אֶת פְּ

קֵף שְׁ  און ער האט געקוקט (כח) וַיַּ

נֵי סְדֹם וַעֲמֹרָה  אויף פאר סדום און עמורה עַל פְּ

ר כָּ נֵי אֶרֶץ הַכִּ ל פְּ  ון אויף פאר די גאנצע לאנד פון דעם גלייכן פלאץא וְעַל כָּ

 און ער האט געזעהן וַיַּרְא

 און אט איז ארויף וְהִנֵּה עָלָה

 דער רויך פון דעם פלאץ קִיטֹר הָאָרֶץ

ן: בְשָׁ קִיטֹר הַכִּ  אזוי ווי דער רויך פון א קאלעך אויוון כְּ

 און ס'איז געווען (כט) וַיְהִי

חֵת  שַׁ  ווען דער אויבערשטער האט פארדארבן אֶלֹקִיםבְּ

ר כָּ  די שטעט פון דעם גלייכן פלאץ אֶת עָרֵי הַכִּ

זְכֹּר   און דער אויבערשטער האט געדענקט אֶלֹקִיםוַיִּ

 דעם אברהם אֶת אַבְרָהָם

ח  לַּ  און ער האט ארויסגעשיקט  וַיְשַׁ

 דעם לוט אֶת לוֹט

 רקערונגפון צווישן דעם איבע מִתּוֹךְ הַהֲפֵכָה

הֲפֹךְ   ווען ער האט איבערגעקערט בַּ

 די שטעט אֶת הֶעָרִים

הֵן לוֹט: ב בָּ ר יָשַׁ  וואס לוט איז געזעסן אין זיי אֲשֶׁ

עַל לוֹט  און לוט איז ארויף (ל) וַיַּ

 פון צוער מִצּוֹעַר

הָר ב בָּ שֶׁ  און ער איז געזעסן אויפן בארג וַיֵּ

י בְנֹתָיו  תֵּ  צוויי טעכטעראון זיינע  וּשְׁ

 מיט איהם עִמּוֹ 

י יָרֵא  ווייל ער האט מורא געהאט כִּ

צוֹעַר בֶת בְּ  צו זיצן (וואוינען) אין צוער לָשֶׁ

עָרָה מְּ ב בַּ שֶׁ  און ער איז געזעסן (געוואוינט) אין די מערה וַיֵּ

 ער הוּא

י בְנֹתָיו: תֵּ  און זיינע צוויי טעכטער וּשְׁ

כִי  און די עלטערע טאכטער האט געזאגט רָה(לא) וַתֹּאמֶר הַבְּ

עִירָה  צו די יונגע טאכטער אֶל הַצְּ

 אונזער טאטע איז דאך אלט אָבִינוּ זָקֵן

 און א מענטש וְאִישׁ 

אָרֶץ  איז נישטא אין די לאנד אֵין בָּ

 צו חתונה האבן מיט אונז לָבוֹא עָלֵינוּ 

ל הָאָרֶץ: דֶרֶךְ כָּ  פון די גאנצע לאנדאזוי ווי דער שטייגער  כְּ

 קום (לב) לְכָה



קֶה  מיר וועלן אנטרינקען נַשְׁ

 אונזער טאטע אֶת אָבִינוּ 

 מיט וויין יַיִן

בָה עִמּוֹ  כְּ  און מיר וועלן חתונה האבן מיט איהם וְנִשְׁ

 און מיר וועלן מאכן לעבן וּנְחַיֶּה

 פון אונזער טאטע מֵאָבִינוּ 

 קינדער זָרַע:

שְׁ   און זיי האבן אנגעטרינקען קֶין(לג) וַתַּ

 זייער טאטע אֶת אֲבִיהֶן

 מיט וויין יַיִן

יְלָה הוּא לַּ  אין יענע נאכט בַּ

כִירָה בֹא הַבְּ  און די עלטערע איז געקומען וַתָּ

ב כַּ שְׁ  און זי האט חתונה געהאט וַתִּ

  אֶת אָבִיהָ 

  וְלֹא יָדַע

כְבָהּ  שִׁ   בְּ

  וּבְקוּמָהּ:

חֳרָת(לד) וַ    יְהִי מִמָּ

כִירָה   וַתֹּאמֶר הַבְּ

עִירָה   אֶל הַצְּ

י כַבְתִּ   הֵן שָׁ

  אֶמֶשׁ 

  אֶת אָבִי

קֶנּוּ יַיִן   נַשְׁ

יְלָה ם הַלַּ   גַּ

  וּבֹאִי

כְבִי עִמּוֹ    שִׁ

  וּנְחַיֶּה

  מֵאָבִינוּ 

  זָרַע:

קֶין שְׁ   (לה) וַתַּ

יְלָה הַהוּא לַּ ם בַּ   גַּ

  יהֶןאֶת אֲבִ 

  יָיִן

עִירָה קָם הַצְּ   וַתָּ

ב עִמּוֹ  כַּ שְׁ   וַתִּ

  וְלֹא יָדַע

כְבָהּ  שִׁ   בְּ

  וּבְקֻמָהּ:

הֲרֶין   (לו) וַתַּ

י בְנוֹת לוֹט תֵּ   שְׁ

  מֵאֲבִיהֶן: 

כִירָה לֶד הַבְּ   (לז) וַתֵּ

ן   בֵּ



מוֹ  קְרָא שְׁ   וַתִּ

  מוֹאָב

  הוּא אֲבִי מוֹאָב

  עַד הַיּוֹם:

עִירָה   (לח) וְהַצְּ

  גַם הִוא 

ן   יָלְדָה בֵּ

מוֹ  קְרָא שְׁ   וַתִּ

י ן עַמִּ   בֶּ

  הוּא אֲבִי בְנֵי עַמּוֹן

  עַד הַיּוֹם: 

ם אַבְרָהָם קאפיטל כו ָ ע מִשּׁ סַּ   (א) וַיִּ

  אַרְצָה הַנֶּגֶב

ב שֶׁ   וַיֵּ

ין קָדֵשׁ    בֵּ

  וּבֵין שׁוּר

גְרָר: גָר בִּ   וַיָּ

  ב) וַיֹּאמֶר אַבְרָהָם(

תּוֹ  רָה אִשְׁ   אֶל שָׂ

  אֲחֹתִי הִוא

לַח אֲבִימֶלֶךְ  שְׁ   וַיִּ

רָר   מֶלֶךְ גְּ

רָה: ח אֶת שָׂ קַּ   וַיִּ

בֹא    אֶלֹקִים(ג) וַיָּ

  אֶל אֲבִימֶלֶךְ 

יְלָה חֲלוֹם הַלָּ   בַּ

  וַיֹּאמֶר לוֹ 

ךָ מֵת   הִנְּ

ה ָ   עַל הָאִשּׁ

ר לָקַחְתָּ    אֲשֶׁ

עַל: עֻלַת בָּ   וְהִוא בְּ

  (ד) וַאֲבִימֶלֶךְ 

  לֹא קָרַב אֵלֶיהָ 

  וַיֹּאמַר

  ה'

יק ם צַדִּ   הֲגוֹי גַּ

הֲרֹג:   תַּ

  (ה) הֲלֹא הוּא אָמַר לִי

  אֲחֹתִי הִוא

  וְהִיא

  גַם הִוא אָמְרָה

  אָחִי הוּא

תָם לְבָבִי   בְּ

י פַּ   וּבְנִקְיֹן כַּ



יתִי זֹאת   :עָשִׂ

  אֶלֹקִים(ו) וַיֹּאמֶר אֵלָיו הָ 

חֲלֹם   בַּ

י ם אָנֹכִי יָדַעְתִּ   גַּ

י בְתָם לְבָבְךָ    כִּ

יתָ זֹּאת   עָשִׂ

ם אָנֹכִי אוֹתְךָ    וָאֶחְשׂךְ גַּ

  מֵחֲטוֹ לִי

ן   עַל כֵּ

יךָ    לֹא נְתַתִּ

עַ אֵלֶיהָ:   לִנְגֹּ

ה   (ז) וְעַתָּ

ב   הָשֵׁ

ת הָאִישׁ    אֵשֶׁ

י   נָבִיא הוּא כִּ

עַדְךָ  ל בַּ לֵּ   וְיִתְפַּ

  וֶחְיֵה

יב   וְאִם אֵינְךָ מֵשִׁ

ע   דַּ

מוּת י מוֹת תָּ   כִּ

ה   אַתָּ

ר לָךְ:   וְכָל אֲשֶׁ

ם אֲבִימֶלֶךְ  כֵּ שְׁ   (ח) וַיַּ

בֹּקֶר   בַּ

קְרָא   וַיִּ

  לְכָל עֲבָדָיו

ר   וַיְדַבֵּ

ה בָרִים הָאֵלֶּ ל הַדְּ   אֶת כָּ

אָזְ    נֵיהֶםבְּ

ים מְאֹד: ירְאוּ הָאֲנָשִׁ   וַיִּ

קְרָא אֲבִימֶלֶךְ    (ט) וַיִּ

  לְאַבְרָהָם

  וַיֹּאמֶר לוֹ 

נוּ  יתָ לָּ   מֶה עָשִׂ

  וּמֶה חָטָאתִי לָךְ 

י הֵבֵאתָ עָלַי   כִּ

י   וְעַל מַמְלַכְתִּ

  חֲטָאָה גְדֹלָה

ים   מַעֲשִׂ

ר לֹא יֵעָשׂוּ    אֲשֶׁ

דִ  יתָ עִמָּ   י:עָשִׂ

  (י) וַיֹּאמֶר אֲבִימֶלֶךְ 

  אֶל אַבְרָהָם

  מָה רָאִיתָ 



יתָ  י עָשִׂ   כִּ

בָר הַזֶּה:   אֶת הַדָּ

  (יא) וַיֹּאמֶר אַבְרָהָם

י י אָמַרְתִּ   כִּ

  רַק

  אֶלֹקִיםאֵין יִרְאַת 

קוֹם הַזֶּה מָּ   בַּ

  וַהֲרָגוּנִי

י: תִּ בַר אִשְׁ   עַל דְּ

  (יב) וְגַם אָמְנָה

  אֲחֹתִי

  בַת אָבִי הִוא

י   אַךְ לֹא בַת אִמִּ

הִי לִי   וַתְּ

ה: ָ   לְאִשּׁ

  (יג) וַיְהִי

ר הִתְעוּ אֹתִי  אֲשֶׁ   אֶלֹקִיםכַּ

ית אָבִי   מִבֵּ

  וָאֹמַר לָהּ 

ךְ    זֶה חַסְדֵּ

דִי י עִמָּ עֲשִׂ ר תַּ   אֲשֶׁ

קוֹם ל הַמָּ   אֶל כָּ

ה מָּ ר נָבוֹא שָׁ   אֲשֶׁ

  לִיאִמְרִי 

  אָחִי הוּא:

ח אֲבִימֶלֶךְ  קַּ   (יד) וַיִּ

  צֹאן וּבָקָר

פָחֹת   וַעֲבָדִים וּשְׁ

ן לְאַבְרָהָם תֵּ   וַיִּ

ב לוֹ  שֶׁ   וַיָּ

תּוֹ: רָה אִשְׁ   אֵת שָׂ

  (טו) וַיֹּאמֶר אֲבִימֶלֶךְ 

  הִנֵּה אַרְצִי לְפָנֶיךָ 

עֵינֶיךָ  טּוֹב בְּ   בַּ

ב:   שֵׁ

רָה אָ    מַר(טז) וּלְשָׂ

י   הִנֵּה נָתַתִּ

סֶף   אֶלֶף כֶּ

  לְאָחִיךְ 

  הִנֵּה הוּא לָךְ 

סוּת עֵינַיִם   כְּ

ךְ  ר אִתָּ   לְכֹל אֲשֶׁ

  וְאֶת כֹּל

  וְנֹכָחַת:



ל אַבְרָהָם לֵּ תְפַּ   (יז) וַיִּ

  אֶלֹקִיםאֶל הָ 

א  רְפָּ   אֶלֹקִיםוַיִּ

  אֶת אֲבִימֶלֶךְ 

תּוֹ    וְאֶת אִשְׁ

  יווְאַמְהֹתָ 

לֵדוּ:   וַיֵּ

י עָצֹר עָצַר    ה'(יח) כִּ

ל רֶחֶם עַד כָּ   בְּ

  לְבֵית אֲבִימֶלֶךְ 

רָה בַר שָׂ   עַל דְּ

ת אַבְרָהָם:   אֵשֶׁ

רָה ה'(א) וַ  קַד אֶת שָׂ   פָּ

ר אָמָר אֲשֶׁ   כַּ

עַשׂ    ה'וַיַּ

רָה   לְשָׂ

ר: בֵּ ר דִּ אֲשֶׁ   כַּ

הַר   (ב) וַתַּ

רָה לֶד שָׂ   וַתֵּ

  אַבְרָהָםלְ 

ן   בֵּ

  לִזְקֻנָיו

  לַמּוֹעֵד

ר אֹתוֹ  בֶּ ר דִּ   אֶלֹקִים:אֲשֶׁ

קְרָא אַבְרָהָם   (ג) וַיִּ

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  



  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  שביעי

 און עס איז געוועהן  א) וַיְהִי 

ה  בָרִים הָאֵלֶּ  נאך די דאזיגע זאכען אַחַר הַדְּ

 און דער אויבערשטער וְהָאֱלֹקִים 

ה אֶת  האט געפריווט דעם אברהם אַבְרָהָם -נִסָּ

 און ער האט געזאגט צו אים וַיֹּאמֶר אֵלָיו 

 אברהם  אַבְרָהָם 

 געזאגט און ער האט וַיֹּאמֶר 

נִי:   אט איך בין גרייט הִנֵּ

 און ער האט געזאגט ב) וַיֹּאמֶר 

 נעם איך בעהט דיך  נָא -קַח

נְךָ -אֶת  דיין זוהן בִּ



 דיין איינציגען  יְחִידְךָ -אֶת

ר  וואס דו האסט ליב אָהַבְתָּ -אֲשֶׁ

 דעם יצחק יִצְחָק -אֶת

 און גיי  דיר  לְךָ -וְלֶךְ 

ה אֶרֶץ הַמֹּ -אֶל  צו דעם לאנד מריה רִיָּ

ם   און ברענג אים דארט ארויף וְהַעֲלֵהוּ שָׁ

 פאר א עולה  לְעֹלָה 

 אויף איינעם פון די בערג עַל אַחַד הֶהָרִים 

ר אֹמַר אֵלֶיךָ:   וואס איך וועל זאגען צו דיר אֲשֶׁ

ם אַבְרָהָם  כֵּ שְׁ  און אברהם האט געפעדערט  ג) וַיַּ

בֹּקֶר   ערפריאינד בַּ

חֲבֹשׁ   און ער האט אנגעזאטעלט וַיַּ

 זיין אייזעל חֲמֹרוֹ -אֶת

ח  קַּ  און ער האט גענומען וַיִּ

נֵי נְעָרָיו -אֶת  זיינע צוויי יונגען   שְׁ

 מיט אים  אִתּוֹ 

נוֹ   און  יצחק זיין זוהן וְאֵת יִצְחָק בְּ

ע   און ער האט געשפאלטען  וַיְבַקַּ

 פאר דער עולה האלץ עֲצֵי עֹלָה 

קָם   און ער איז אויפגעשטאנען וַיָּ

לֶךְ   און ער איז געגאנגען  וַיֵּ

קוֹם -אֶל  צו דעם ארט הַמָּ

ר  וואס ער  האט געזאגט צו אים לוֹ -אָמַר-אֲשֶׁ

 דער אויבערשטער  הָאֱלֹהִים: 

י  לִישִׁ ְ יּוֹם הַשּׁ  אין דעם דריטען טאג  ד) בַּ

א אַבְרָהָם  ָ שּׂ  אט אברהם אויפגעהויבען ה וַיִּ

 זיינע אויגען  עֵינָיו -אֶת

רְא אֶת קוֹם -וַיַּ  און ער האט דערזעהן דאס ארט הַמָּ

 פון דערווייטענס מֵרָחֹק: 

 האט אברהם געזאגט ה) וַיֹּאמֶר אַבְרָהָם 

 צו זיינע יונגען נְעָרָיו -אֶל

בוּ   בלייבט דא זיצען לָכֶם פֹּה -שְׁ

 ט דעם אייזעל מי הַחֲמוֹר -עִם

 און איך וַאֲנִי 

עַר   און דאס יונגעל  וְהַנַּ

 וועלכען מיר גיין נֵלְכָה 

 ביז  דא  כֹּה -עַד

חֲוֶה  תַּ  און מיר וועלען זיך בוקען  וְנִשְׁ

 און מיר וועלען זיך צוריק קערען  וְנָשׁוּבָה 

 צו אייך אֲלֵיכֶם: 

ח אַבְרָהָם  קַּ  גענומען  און אברהם האט ו) וַיִּ

 דאס האלץ עֲצֵי -אֶת

 פאר דער עולה הָעֹלָה 

ם  שֶֹ  און ער האט געלייגט וַיָּ



נוֹ -עַל  אויף זיין זוהן יצחק  יִצְחָק בְּ

ח  קַּ  און ער האט גענומען  וַיִּ

יָדוֹ   אין זיין האנד בְּ

 דאס פייער  הָאֵשׁ -אֶת

אֲכֶלֶת -וְאֶת  און דאס מעסער הַמַּ

לְכוּ   און זיי זענען געגאנגען  וַיֵּ

נֵיהֶם   זיי ביידע שְׁ

ו:   צוזאמען יַחְדָּ

 און יצחק האט געזאגט ז) וַיֹּאמֶר יִצְחָק 

 צו זיין פאטער אברהם אַבְרָהָם אָבִיו -אֶל

 און ער האט געזאגט וַיֹּאמֶר

 מיין פאטער  אָבִי 

 און ער האט געזאגט וַיֹּאמֶר 

י בְנִי  נִּ  בין גרייט מיין זוהןאט איך  הִנֶּ

 און ער האט געזאגט וַיֹּאמֶר 

 אט איז דאס פייער הִנֵּה הָאֵשׁ 

 און די העלצער וְהָעֵצִים 

ה  ֶ  און ווי איז דאס לעמעלע וְאַיֵּה הַשּׂ

 פאר דער עולה לְעֹלָה: 

 און אברהם האט געזאגט ח) וַיֹּאמֶר אַבְרָהָם 

 דער באשעפער אֱלֹהִים 

 וועט זעהן אויסצווועהלען צו אים   וֹ לּ -יִרְאֶה

ה  ֶ  דאס לעמעלע הַשּׂ

 צו א עולה לְעֹלָה 

נִי   מיין זוהן בְּ

לְכוּ   און זיי זענען געגאנגען  וַיֵּ

ו:  נֵיהֶם יַחְדָּ  ביידע צוזאמען  שְׁ

בֹאוּ   און זיי זענען געקומען  ט) וַיָּ

קוֹם -אֶל  צו דעם ארט  הַמָּ

ר אָמַר  וואס   ער  האט געזאגט צו אים                     לוֹ -אֲשֶׁ

 דער אויבערשטער הָאֱלֹהִים

ם אַבְרָהָם  בֶן שָׁ  און אברהם האט דארט געבויט וַיִּ

חַ -אֶת זְבֵּ  דעם מזבח  הַמִּ

עֲרֹךְ   און ער האט אנגעראכטען  וַיַּ

 די העלצער הָעֵצִים -אֶת

עֲקֹד   און ער האט געבונדען  וַיַּ

נוֹ -תאֶ   זיין זוהן יצחק  יִצְחָק בְּ

ם אֹתוֹ  שֶֹ  און ער האט אים געלייגט  וַיָּ

חַ -עַל זְבֵּ  אויף דעם מזבח הַמִּ

עַל לָעֵצִים:   פון אויבען איבער  די העלצער מִמַּ

לַח אַבְרָהָם  שְׁ  און אברהם האט אויסגעשטרעקט  י) וַיִּ

 זיין האנד  יָדוֹ -אֶת

ח  קַּ  האט גענומען און ער  וַיִּ

אֲכֶלֶת -אֶת  דעם מעסער הַמַּ



חֹט   צו שחט'ן  לִשְׁ

נוֹ: -אֶת  זיין זוהן בְּ

קְרָא אֵלָיו   און ער האט גערופען צו אים יא) וַיִּ

 א מלאך פון באשעפער  מַלְאַךְ ה'

מַיִם -מִן ָ  פון דעם הימעל הַשּׁ

 און ער האט געזאגט וַיֹּאמֶר 

 רהם אברהם אב אַבְרָהָם אַבְרָהָם 

 און ער האט   געזאגט וַיֹּאמֶר 

נִי:   אט בין איך גרייט הִנֵּ

 און ער האט געזאגט יב) וַיֹּאמֶר 

לַח יָדְךָ -אַל שְׁ  דו זאלסט נישט אויסשטרעקען דיין האנד תִּ

עַר -אֶל  צו דעם יונגעל הַנַּ

עַשֹ לוֹ מְאוּמָה-וְאַל  און דו זאלסט אים גארנישט טוהן  תַּ

 ווייל יעצט ווייס איך  י עתה ידעתי כִּ 

ה  ט'ס פארכטיגער -אז דו ביסט א ג כי יְרֵא אֱלֹקִים אַתָּ

כְתָּ   און דו האסט נישט צוריקגעהאלטען וְלֹא חָשַֹ

נְךָ -אֶת  דיין זוהן בִּ

 דיין אייניגען  יְחִידְךָ -אֶת

י:  נִּ  פון מיר מִמֶּ

א אַבְרָהָם  ָ שּׂ  אט אויפגעהויבען און אברהם ה יג) וַיִּ

 זיינע אויגען עֵינָיו -אֶת

רְא   און ער האט געזעהן  וַיַּ

 און אט א ווידער אַיִל -וְהִנֵּה

 נאכדעם  אַחַר 
 (ווי דער מלאך האט געזאגט "אל תשלח ידך)

 איז געווארען אנגעכאפט נֶאֱחַז 

בַךְ  סְּ  אין א בוים  בַּ

קַרְנָיו   מיט זיינע הערנער  בְּ

 און אברהם איז געגאנגען  לֶךְ אַבְרָהָם וַיֵּ 

ח אֶת קַּ  און ער האט גענומען דעם ווידער הָאַיִל -וַיִּ

עֲלֵהוּ   און ער האט אים ארויף געברענגט  וַיַּ

 פאר א עולה לְעֹלָה 

נוֹ:  חַת בְּ  אנשטאט זיין זוהן תַּ

קְרָא אַבְרָהָם    און אברהם האט גערופען יד) וַיִּ
ם  דעם נאמען פון יענעם ארט קוֹם הַהוּא הַמָּ -שֵׁ

 דער אויבערשטער  ה' 
 זאל אים זעהן און אויסוועהלען יִרְאֶה

ר יֵאָמֵר   אז עס זאל געזאגט ווערען  אֲשֶׁ

 היינט  הַיּוֹם 

הַר   אין דעם  בארג בְּ

 זאל זיך דער אויבערשטער באווייזען  ה' יֵרָאֶה: 

קְרָא   ערופען און ער האט ג טו) וַיִּ

 א מלאך פון אויבערשטען  מַלְאַךְ ה'

 צו אברהם  אַבְרָהָם -אֶל



נִית   דאס צווייטע מאהל  שֵׁ

מָיִם: -מִן ָ  פון דעם הימעל הַשּׁ

 און ער האט געזאגט טז) וַיֹּאמֶר 

י  עְתִּ בַּ י נִשְׁ  אין מיר האב איך געשוואוירען  בִּ

 זאגט דער אויבערשטער  נְאֻם ה'

י יַעַ   אז דערפאר  ן כִּ

יתָ  ר עָשִֹ  וואס דו האסט געטוהן  אֲשֶׁ

בָר הַזֶּה -אֶת  די דאזיגע זאך  הַדָּ

כְתָּ   און דו האסט נישט צוריק געהאלטען  וְלֹא חָשַֹ

נְךָ -אֶת  דיין זוהן  בִּ

 דיין איינציגען יְחִידֶךָ: -אֶת

י  אז בענטשען  בָרֵךְ -יז) כִּ

 שען וועל איך בענט אֲבָרֶכְךָ 

ה ה אַרְבֶּ  און מערען וועל איך מערען וְהַרְבָּ

 דיינע קינדער  זַרְעֲךָ -אֶת

מַיִם  ָ כוֹכְבֵי הַשּׁ  אזוי ווי די שטערן פון הימעל כְּ

 און אזוי ווי די זאמד וְכַחוֹל 

ר   וואס איז  אֲשֶׁ

ם -עַל פַת הַיָּ  אויף דעם ברעג פון ים  שְֹ

 קינדער וועלען ארבען  און דיינע וְיִרַשׁ זַרְעֲךָ 

עַר אֹיְבָיו:   די שטעדט פון זיינע פיינד אֵת שַׁ

רֲכוּ   און עס וועלען זיך בענטשען  יח) וְהִתְבָּ

 מיט דיינע קינדער בְזַרְעֲךָ 

 אלע פעלקער  כֹּל גּוֹיֵי 

 פון דער וועלט הָאָרֶץ 

 דערפאר   עֵקֶב 

מַעְתָּ  ר שָׁ  רטוואס דו  האסט צוגעהע אֲשֶׁ

קֹלִי:   אין מיין קול בְּ

ב אַבְרָהָם  שָׁ  און אברהם האט צוריק געקערט  יט) וַיָּ

 צו זיינע יונגען  נְעָרָיו -אֶל

קֻמוּ   און זיי זענען אויפגעשטאנען  וַיָּ

לְכוּ   און זיי זענען געגגאנגען  וַיֵּ

ו   צוזאמען  יַחְדָּ

בַע -אֶל אֵר שָׁ  צו באר שבע בְּ

ב אַ  שֶׁ  און אברהם האטו זיך באזעצט  בְרָהָם וַיֵּ

בַע:    בְאֵר שָׁ  אין באר שבע  בִּ

  [מפטיר] 

 און עס איז געוועהן  כ) וַיְהִי 

ה  בָרִים הָאֵלֶּ  נאך די דאזיגע זאכען אַחֲרֵי הַדְּ

ד   און עס איז געווארען געזאגט  וַיֻּגַּ

 צו אברהם לְאַבְרָהָם 

 אזוי צו זאגען  לֵאמֹר 

ה הִ   אט האט מלכה געבוירען   נֵּה יָלְדָה מִלְכָּ

 אויך זי  הִוא -גַם



נִים   זין  בָּ

 צו דיין ברודער נחור  לְנָחוֹר אָחִיךָ: 

כֹרוֹ -כא) אֶת  דעם עוץ זיין בכור עוּץ בְּ

 או זיין ברודער בוז בּוּז אָחִיו -וְאֶת

 און דער קמואל  קְמוּאֵל -וְאֶת

 אטער פון ארם דער פ אֲבִי אֲרָם: 

ד -כב) וְאֶת שֶֹ  און דעם כשד כֶּ

 און דעם חזו  חֲזוֹ -וְאֶת

שׁ -וְאֶת לְדָּ  און דעם פלדש פִּ

 און דעם ידלף יִדְלָף -וְאֶת

תוּאֵל:   און דעם בתואל  וְאֵת בְּ

 און בתואל האט געבוירען  כג) וּבְתוּאֵל יָלַד 

 די רבקה רִבְקָה -אֶת

ה  מֹנָה אֵלֶּ  י דאזיגע אכט ד שְׁ

ה   האט מלכה געבוירען  יָלְדָה מִלְכָּ

 צו נחור לְנָחוֹר 

 דער ברודער פון אברהם אֲחִי אַבְרָהָם: 

 און זיין פלגש  כד) וּפִילַגְשׁוֹ 

מָהּ רְאוּמָה   און איר נאמען איז געווען ראומה  וּשְׁ

לֶד   און זי האט געבוירען  וַתֵּ

 אויך זי  הִוא -גַּם

 דעם טבח  טֶבַח -אֶת

חַם -וְאֶת  און דעם גחם  גַּ

חַשׁ -וְאֶת  און דעם תחש  תַּ

 און דעם מעכה מַעֲכָה:   -וְאֶת

  פ פ פ
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